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  تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو 
  إضافة 

إلحاقـا بتقـاريري المؤرخـة ١٦ أيلـول/ســـبتمبر ١٩٩٩، و ٢٣ كــانون الأول/ديســمبر 
 Add.1 و S/ ١٩٩٩، و ٣ آذار/مــــارس ٢٠٠٠، و ٦ حزيــــــران/يونيـــــه ٢٠٠٠ (1999/987
و S/1999/1250 و Add.1 و S/2000/177 و Add.1-3 و S/2000/538)، أرفــــق طيــــــه، لعلـــــم 
أعضــاء مجلــس الأمــن، نصــوص القواعـــد التنظيميـــة مـــن ٢٨/٢٠٠٠ إلى ٣٧/٢٠٠٠ الـــتي 

أصدرها ممثلي الخاص. 
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 UNMIK/REG/2000/28

 11 May 2000  
 القاعدة التنظيمية رقم ٢٨/٢٠٠٠ 

المتعلقة بلجنة البحث عن الضحايا والتعرف عليهم    
إن الممثل الخاص للأمين العام، 

عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 
(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 

وإذ يأخذ في الاعتبار القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة 
المؤقتـة في كوسـوفو الصـادرة في ٢٥ تمـوز/يوليـه ١٩٩٩، بصيغتـها المعدلـــة، والمتعلقــة بســلطة 

الإدارة المؤقتة في كوسوفو، 
وإذ يلاحـظ الأعمـال الجليلـة الـتي تجريـها لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة في مجـال تتبـــع 

المفقودين، بالتنسيق الوثيق مع جهود جميع المنظمات العاملة في هذا الميدان، 
ولأغـراض تنســـيق أنشــطة الإدارة المؤقتــة في مجــال البحــث عــن الضحايــا والتعــرف 
عليـهم، وتيسـير أعمـال محـاكم الإدارة المؤقتـة في هـذا الميـدان، وللتنسـيق مـــع أنشــطة المحكمــة 
الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي الـتي 
ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عـام ١٩٩١ (المحكمـة الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا 

السابقة)،  
يصدر ذا ما يلي: 

البند ١ 
لجنة البحث عن الضحايا والتعرف عليهم 

تنشأ لجنة البحث عن الضحايا والتعرف عليهم (المشار إليها فيمـا يلـي بــ �اللجنـة�)  ١-١
للأغراض التالية: 

البحث عن رفات الموتى والتعرف على أصحابه وتسليمه؛  (أ)
جمـع وحفـظ البيانـات المتصلـــة بــالبحث عــن رفــات الموتــى والتعــرف علــى  (ب)

أصحابه وتسليمه؛ 
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تقديم المساعدة للسلطات القضائية المختصة في مجال معالجة قضايا المفقوديـن؛  (ج)
و 

أداء المهام والأنشطة المتصلة بالأغراض الأخرى المحددة في هذه الفقرة.  (د)
تتـألف اللجنـة مـن أمانـة لهـا مجلـس استشـاري يقـدم المشـورة والتوجيـه بشـــأن قضايــا  ١-٢
المفقوديــن إلى الأمانــة، وإلى الهيئــات المختصــة الأخــرى بنــاء علــى طلبــها. وتــؤدى الأمانــــة 
الأنشطــــة والمـهام الـتي تضطلـع ـا اللجنـة بموجـب هـذه القـاعدة التنظيميـة، مـا لم تنـص هــذه 

القاعدة التنظيمية على غير ذلك. 
على الأمانة أن تؤدي مهامها وأنشطتها بحياد ونزاهــة وبطريقـة فعالـة. وعلـى الأمانـة،  ١-٣
بصفـة خاصـة، ألا تمـيز ضـد أي شـخص لأي سـبب مـن الأسـباب مثـل الجنـس أو العنصـــر أو 
اللون أو اللغة أو الدين أو الـرأي السياسـي أو غـيره مـن الآراء، أو الأصـل الطبيعـي أو العرقـي 

أو الاجتماعي، أو الانتماء إلى جماعة قومية، أو الملكية، أو المولد، أو أي وضع آخر. 
يجوز للجنة أن تطلب من أي من الوكالات الدولية الممثلة بصفة مراقب لـدى الـس  ١-٤
الاستشـاري أن تضطلـع بـأي مـن الأنشـطة أو المـهام الـتي تكلـف ـا اللجنـة في هــذه القــاعدة 

التنظيمية. 
يتم تمويل اللجنة من تبرعات المانحين التي تسجل في ميزانية كوسوفو الموحدة كـهبات  ١-٥
مسـماة مـن المتـبرعين. ويجـوز للجنـــة أيضــا أن تطلــب أمــوالا أخــرى مــن ميزانيــة كوســوفو 

الموحدة. 
البند ٢ 

الس الاستشاري 
يعين نائب الممثل الخاص للأمـين العـام لـلإدارة المدنيـة شـخصيات دوليـة وأخـرى مـن  ٢-١
كوسوفو أعضاء في الس الاستشـاري، ويختـار ممثـلا عـن الإدارة المدنيـة لبعثـة الأمـم المتحـدة 
للإدارة المؤقتة في كوسوفو ليكون رئيسا للمجلس. ويجوز أيضـا لنـائب الممثـل الخـاص للأمـين 
العـام لـلإدارة المدنيـــة أن يدعــو مراقبــين خــبراء للمشــاركة في الــس الاستشــاري. ويكــون 
تشـكيل الـس الاستشـاري متعـدد الأعـراق. ويجـب أن يسـتوفي كـل مـن الأعضـاء والمراقبــين 

أعلى معايير الكفاءة والنـزاهة. ويكون الس الاستشاري مستقلا في أداء مهامه. 
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يحـدد نـائب الممثـل الخـاص للأمـين العـام لـلإدارة المدنيـة عـــدد الأعضــاء والمراقبــين في  ٢-٢
الس الاستشاري، ونطاق المواضيع التي سيقدم الس الاستشاري فتاواه وتوجيهاته بشـأا، 

والمواضيع الأخرى المتصلة بعمل الس الاستشاري وأنشطته. 
بمجرد التعيين، يقوم كل عضو في الس الاستشاري بحلـف اليمـين التـالي أمـام نـائب  ٢-٣

الممثل الخاص للأمين العام أو بالالتزام أمامه بالإعلان الرسمي التالي: 
�أُعلـن رسميـا أنـني سـأضطلع بمـهامي وســـأمارس ســلطتي كعضــو في الــس 
الاستشـاري التـابع للجنـة البحـث عـن الضحايـا والتعـرف عليـــهم بشــرف وإخــلاص 

وحياد وبما يمليه علي ضميري�. 
على أعضاء الس الاستشاري أن يؤدوا أعمالهم بحياد ونزاهة وبطريقة فعالـة. وعلـى  ٢-٤
أعضاء الس الاستشاري، بصفة خاصة، ألا يميزوا ضد أي شخص لأي سبب مـن الأسـباب 
مثل الجنس أو العنصـر أو اللـون أو اللغـة أو الديـن أو الـرأي السياسـي أو غـيره مـن الآراء، أو 
الأصل الطبيعي أو العرقي أو الاجتماعي، أو الانتماء إلى جماعـة قوميـة، أو الملكيـة، أو المولـد، 

أو أي وضع آخر. 
البند ٣ 

التعرف على هوية رفات الموتى 
يجـوز للجنـة أن تجـــري أنشــطة تتصــل بتحديــد هويــة رفــات الموتــى، وتشــمل هــذه  ٣-١
الأنشطة جمع البيانات ذات الصلة وحفظها، وتنفيذ عمليات التعـرف علـى الضحايـا. وترسـل 
اللجنـة إلى كـل مـن الموظفـين المختصـين مـن الشـرطة المدنيـة للبعثـة والمحكمـة الجنائيـــة الدوليــة 
ليوغوسلافيا السابقة (مكتب بريشـتينا) إشـعارات خطيـة ملائمـة مسـبقة تفيـد اعتزامـها القيـام 

بتلك الأنشطة. 
ـــها في البنــد ٣-١ فيمــا يتعلــق بــأي رفــات  تضطلـع اللجنـة بالأنشـطة المنصـوص علي ٣-٢
للموتى حيث تأمر بذلك محكمة مختصة في كوسوفو، أو حيـث تقـوم المحكمـة الجنائيـة الدوليـة 

ليوغوسلافيا السابقة بإخراج هذا الرفات أو فحصه. 
تمتثل اللجنة على الفور لأي أمر بالكف عن أي نشاط منصـوص عليـه في البنـد ٣-١  ٣-٣
في حالــة صدور أمــر بذلك من محكمة مختصـة في كوسوفو، أو في حالة صدور أمـر خطـي أو 
شفوي بذلك من موظف مختص من الشـرطة المدنيـة التابعـة للبعثـة أو المحكمـة الجنائيـة الدوليـة 

ليوغوسلافيا السابقة. 
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البند ٤ 
إصدار شهادات الوفاة 

يصدر قسم المسائل المتعلقة بالوثائق المدنية والملْكية التابع للبعثة، حيثما تتحقق اللجنـة 
من هوية رفات أحد الموتى، شهادة وفاة باسم الشخص المتعرف عليـه. ويفصـل في أي طلـب 

لإلغاء شهادة الوفاة أو تعديلها بموجب القانون الواجب التطبيق. 
البند ٥ 

السجل المركزي 
تنشئ اللجنة سجلا مركزيا بغية إدارة وحفظ البيانات أو المعلومات الأخـرى المتصلـة 
بـالبحث عـن رفـات الموتـى والتعـرف علـى أصحابـه وتسـليمه. وتوضـع إجـراءات حمايـة هـــذه 

البيانات والمعلومات من خلال التوجيهات الإدارية. 
البند ٦ 

مساعدة السلطة القضائية في إخراج رفات الموتى وفحصه 
تعـين اللجنـة مؤسسـة متخصصـة للاضطـلاع بـإخراج رفـات الموتـــى أو اســتعادته، أو  ٦-١
فحصـه وتشـريحه لأغـراض المـادة ٢٤٢ (٢) مـن مدونـة الإجـراءات الجنائيـة الواجبـة التطبيـــق، 
باستثناء الحالات التي تقوم فيها المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السـابقة بعمليـات إخـراج 
رفـات الموتـى أو اسـتعادته، أو فحصـه وتشـريحه، أو الأنشـطة المتصلـة بذلـك، والحـــالات الــتي 
تعـرب فيـها المحكمـة الجنائيـة الدوليـــة ليوغوســلافيا الســابقة عــن اعتزامــها الاضطــلاع بتلــك 

الأنشطة. 
أي أمر صادر عن قاض أو هيئة قضائية بإخراج رفات الموتى أو اسـتعادته، أو فحصـه  ٦-٢
وتشريحه بموجب المادة ٢٥٢ مـن مدونـة الإجـراءات الجنائيـة الواجبـة التطبيـق، يوجـه أولا إلى 

اللجنة. 
تخطر اللجنة القاضي أو الهيئـة القضائيـة الـتي يصـدر عنـها أي أمـر مشـار إليـه في البنـد  ٦-٣
٦-٢ بترتيبات إخراج رفات الموتى أو استعادته في غضـون ثلاثـة (٣) أيـام عمـل مـن اسـتلام 
الأمر، وتعمل على أن يتم إخراج الرفات أو استعادته في غضون عشـرة (١٠) أيـام عمـل مـن 
ـــت  اسـتلام الأمـر. وعلـى اللجنـة أن تخطـر القـاضي أو الهيئـة القضائيـة إن لـزم تخصيـص أي وق
إضافي لإجراء عمليـتي الإخـراج والاسـتعادة. وفي حالـة عـدم قيـام اللجنـة بإخطـار القـاضي أو 
الهيئة القضائية في غضون ثلاثة (٣) أيام عمل، أو في حالة عدم تمكن اللجنة من إجـراء عمليـة 
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ـــدم قيــام اللجنــة، في كلتــا  الإخـراج أو الاسـتعادة في غضـون عشـرة (١٠) أيـام عمـل، مـع ع
الحـالتين، بإخطـار القـاضي أو الهيئــــة القضائيـة بلـزوم تخصيـص وقـــت إضــافي لإجــراء عمليــة 
إخراج الرفات أو استعادته، يجوز للقاضي أو الهيئة القضائيـة أن تصـدر أمـرا إلى شـخص آخـر 
أو كيان آخر بالاضطلاع بعمليـة إخـراج الرفـات أو اسـتعادته بمـا يتفـق مـع القـانون الواجـب 

التطبيق. 
ـــانون الواجــب  تسـتجيب اللجنـة لأي أمـر مشـار إليـه في البنـد ٦-٢ بمـا يتفـق مـع الق ٦-٤
التطبيق، بما في ذلك المادة ٢٥٤ من مدونـة الإجـراءات الجنائيـة الواجبـة التطبيـق، مـا لم تنـص 

هذه القاعدة التنظيمية على خلاف ذلك. 
تقـوم أيـة سـلطة قضائيـة في كوسـوفو تطلـب إخـــراج رفــات الموتــى أو اســتعادته، أو  ٦-٥
فحصه وتشريحه بمقتضى المادة ٢٥٢ مـن مدونـة الإجــــراءات الجنائيـة الواجبـة التطبيـق والبنـد 
٦-٣ من هذه القاعدة التنظيمية دون تقـديم طلـب بذلـك إلى اللجنـة بتوفـير نسـخة مـن ذلـك 
الأمر إلى اللجنة في غضون سبعة (٧) أيام عمـل مـن إصـدار الأمـر، مـا لم تكـن هنـاك أسـباب 

محددة تتفق مع القانون الواجب التطبيق لعدم القيام بذلك. 
إن أي نتائج أو تقارير أو أي ناتج آخر لأعمال شخص أو كيان غـير سـلطات إنفـاذ  ٦-٦
القانون أو اللجنة نفسها، تكون إحدى سلطة إنفاذ القوانين في كوسـوفو قـد أمـرت بإجرائـها 
ـــرض علــى  بمقتضـى المـادة ٢٥٢ مـن مدونـة الإجـراءات الجنائيـة الواجبـة التطبيـق، يجـب أن تع
اللجنة لاستعراضها، ما لم تكن هناك أسباب محـددة تتفـق مـع القـانون الواجـب التطبيـق لعـدم 

القيام بذلك. 
يمكـــن تمديــــد الحـدود الزمنيـة المنصـوص عليـها في هـذا البنـد ٦ بتوجيـه إداري وفقـا  ٦-٧

للبند ٨. 
البند ٧ 
التنفيذ 

ـــهات إداريــة فيمــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه  للممثـل الخـاص للأمـين العـام أن يصـدر توجي
القاعدة التنظيمية. 
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البند ٨ 
القانون الواجب التطبيق 

تلغـي هـذه القــاعدة التنظيميــة أي حكــم مخــالف لهــا مــن أحكــام القــانون الواجــب 
التطبيق. 

البند ٩ 
بدء النفاذ 

يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ١١ أيار/مايو ٢٠٠٠. 
(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 
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 UNMIK/REG/2000/29

 20 May 2000  
 القاعدة التنظيمية رقم ٢٩/٢٠٠٠ 

المتعلقة بإنشاء ضريبة افتراضية    
إن الممثل الخاص للأمين العام، 

عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 
(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 

وإذ يأخذ في الاعتبار القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة 
المؤقتـة في كوسـوفو الصـادرة في ٢٥ تمـوز/يوليـه ١٩٩٩، بصيغتـها المعدلـــة، والمتعلقــة بســلطة 
الإدارة المؤقتة في كوسوفو، والقاعدة التنظيمية رقم ١٦/١٩٩٩ للبعثـة الصـادرة في ٦ تشـرين 
الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٩، بصيغتـها المعدلـة، والمتعلقـة بإقامـة السـلطة الماليـة المركزيـة في كوســوفو 

وغيرها من المسائل ذات الصلة، 
ولغرض إنشاء ضريبة افتراضية، 

يصدر ذا ما يلي: 
 

البند ١ 
تعاريف 

 
لأغراض هذه القاعدة التنظيمية : 

تعني عبارة �شخص� أي كيان أو شخص طبيعي، عـام أو خـاص، يضطلـع  (أ)
بـأي نشـــاط اقتصــادي لغــرض الربــح في كوســوفو، ســواء أكــان النشــاط مشــروعا أو غــير 
مشـروع، ويشـمل ذلـك، علـى سـبيل المثـــال لا الحصــر، الأشــخاص الاعتبــاريين، وأصحــاب 
المشاريع من الأفراد، والمؤسسات الدائمة، والكيانات غير المقيمة، علـى أن يقتصـر ذلـك علـى 

الإيرادات التي منشؤها كوسوفو؛ 
وتعني عبارة �دافعو الضرائب� أي شخص يضطلع بنشاط اقتصادي لغـرض  (ب)
الربح في كوسوفو في أي وقت خلال السنة التقويمية ولا يحصل على أجر لقاء ذلك النشاط؛ 
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وتعـني عبـارة �صغـار دافعـي الضرائـب� أي دافـع ضرائـــب (غــير شــركات  (ج)
التـأمين) يقـل إجمـالي إيـراده الفصلـي عـن ٠٠٠ ١٥ مـارك ألمـــاني في جميــع الفصــول التقويميــة 

السابقة؛ 
ـــب� أي دافــع ضرائــب (غــير شــركات  وتعـني عبـارة �كبـار دافعـي الضرائ (د)

التأمين) لا يشمله تعريف صغار دافعي الضرائب الوارد في هذا البند؛ 
ـــى  وتعــني عبــارة �نشــاط لغــرض الربــح� أي نشــاط يمــارس للحصــول عل (هـ)
مكسـب أو دخـل باسـتثناء تلـك الأنشـطة المسـجلة لـدى بعثـة الأمـم المتحـدة أو لـــدى وكالــة 

مختصة أو لدى إدارة الضرائب، بوصفها أنشطة غير مدرة للربح. 
 

البند ٢ 
الضريبة الافتراضية 

الضريبـة الافتراضيـة هـي مبلـغ مـن المـال يدفـع لميزانيـة كوسـوفو الموحـــدة اســتنادا إلى 
الدخل المفترض لدافع الضرائب. 

 
البند ٣ 

الوعاء الضريبي 
يتوقـف الوعـاء الضريـبي للضريبـة الافتراضيـــة علــى نــوع النشــاط الاقتصــادي ومحــل  ٣-١

ممارسته. 
تصنـف أنـواع النشـاط الاقتصـادي لدافعـي الضرائـب في أربـــع فئــات. ويدفــع دافعــو  ٣-٢
الضرائـب (غـير شـركات التـأمين) الذيـن لم يدرجـــوا في أي فئــة منــها الضريبــة المطبقــة علــى 

النشاط الاقتصادي الأشبه بالنشاط الذي يمارسونه: 
الأعمـال الحـرة، ومقدمـو الخدمـات، والمـهنيون وأصحـاب الحـرف. ويشـــمل  (أ) 

ذلك، على سبيل المثال لا الحصر: 
الشــركات الــتي تبيــع لبــائعي التجزئــة أو للمســتهلكين النـــهائيين منتجـــات   �١�
تشـمل، علــى ســبيل المثــال لا الحصــر: الأغذيــة، والثيــاب، وســلع الأزيــاء الســائدة، وســلع 
الدكـــاكين، والعطـــور، والمعـــادن الثمينـــة، والحلـــي، والمســـتحضرات الصيدليــــة، والأدوات 

الكهربائية المترلية، والمعدات، والأمتعة المترلية؛ 
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الشــركات الــتي تصنــع منتجــات تشــــمل، علـــى ســـبيل المثـــال لا الحصـــر:  �٢�
الألومنيـــوم، والمنســـوجات، والأغذيـــة المصنعـــة، والماكينـــات، وأدوات العمـــل، والقرميــــد، 

ومنتجات البناء، والمنتجات الخشبية، والأثاث؛ 
مقدمي الخدمات الذين يشغلون أعمـال تجاريـة تشـمل، علـى سـبيل المثـال لا  �٣�
الحصر: المصارف والمؤسسات المالية الأخرى، ومختبرات التصويــر، ودور التجميـل، ودكـاكين 
الحلاقـة، ومحـلات الخياطـة، وورشـات إصـلاح السـيارات، ومرائـب الســـيارات، والمؤسســات 
التعليمية، ودكاكين الإسـكافي، ومـدارس تعليـم قيـادة السـيارات، والمقـاهي، وشـركات إيجـار 

المعدات أو الممتلكات الأخرى، بما فيها المساكن؛ 
المهنيين، ويشمل ذلك على سبيل المثال لا الحصر: المحامين، الموثقين العـامين،  �٤�
وأخصــائيي الاقتصــاد، والمحاســبين، والأطبــاء، وأطبــاء الأســنان، والصيدليــين، والمهندســــين، 

والمهندسين المعماريين، وأخصائيي الحاسوب؛ 
ـــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر: الدهــانين،  أصحـاب الحـرف، ويشـمل ذل �٥�

والسمكريين، وفنيي الكهرباء، والنجارين، والبنائين، والبيطريين، والمهندسين الزراعيين؛ 
أنشـطة الترفيـه، بمـا فيـها المرافـق التاليـة علـى سـبيل المثـال لا الحصـر: قاعـــات  (ب)

لعب البليارد، ودور المقامرة، والمراقص ، ودور السينما، والمسارح، والمرافق الرياضية؛ 
أنشطة النقل،  بما فيها، على سبيل المثال لا الحصر، نقل الركاب والبضائع؛  (ج)

ــــض،  الباعــة المتنقلــون، والحرفيــون، وممارســو الأنشــطة ذات الدخــل المنخف (د)
ويشمل ذلك، على سبيل المثال لا الحصر: الباعـة في الشـوارع، والحرفيـون والفلاحـون الذيـن 
ـــا في ذلــك الأنشــطة الــواردة في البنــود  يبيعـون منتجـام في أسـواق مفتوحـة وأي نشـاط- بم
الفرعية ٣-١ (أ) و (ب) و (ج) أعلاه- لا يبلغ إيراده الفصلي الإجمالي ٢٥٠٠ مارك ألماني. 
وتصنـف محـال ممارسـة الأنشـطة الاقتصاديـــة في ثــلاث فئــات. ومحــل ممارســة نشــاط  ٣-٣
اقتصـادي مـا هـــو أي دكــان أو وحــدة مســتقلة أو موقــع ثــابت آخــر تمــارس فيــه الأعمــال 

التجارية. وفئات المحال الثلاث هي: 
بريشتينا؛  المحل ألف: 

مدن بريزرن، غييلان، بيتش، داكوفيتسا، أوروشيفاتس؛  المحل باء: 
جميع الأماكن غير المشمولة بالمحلين ألف أو باء.  المحل جيم:
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البند ٤ 
مبلغ الضريبة 

صغار دافعي الضرائب: يدفع كل من صغار دافعي الضرائـب ضريبـة افتراضيـة تعتمـد  ٤-١
علـى نـوع النشـاط الاقتصـادي الـذي يمارسـه ومحـل الممارسـة. وتـرد في المرفـق ألـف مـن هـــذه 

القاعدة التنظيمية الضريبة الافتراضية الفصلية الثابتة. 
كبار دافعي الضرائب: يدفع كل من كبار دافعي الضرائب الضريبة الثابتـة الافتراضيـة  ٤-٢
الفصليـة المطبقـة المبينـة في المرفـق ألـف مـن هـذه القـاعدة التنظيميـة مضافـا إليـها ثلاثـة في المائــة 
(٣٪) من إيراده الفصلي الإجمالي الزائد على ٠٠٠ ١٥ مارك ألماني. ويتكون الإيــراد الإجمـالي 
للمصارف والمؤسسات المالية الأخرى من إيراد الفائدة والرسـوم والعمولـة. والإيـراد الإجمـالي 

لجميع كبار دافعي الضرائب الآخرين هو إجمالي المبيعات. 
شركات التأمين: تدفع كـل شـركة تـأمين ضريبـة افتراضيـة فصليـة تسـاوي عشـرة في  ٤-٣

المائة (١٠٪) من إجمالي أقساط تأمينها الفصلية. 
 

البند ٥ 
متطلبات إمساك السجلات 

يتعين الاحتفاظ بالدفـاتر والسـجلات التاليـة، حسـب نـوع دافـع الضرائـب: المبيعـات  ٥-١
النقدية، والمبيعات اليومية، والمشتريات اليومية، وفواتير البيع، وإيصالات الزبائن، وغيرهـا مـن 

الوثائق المتعلقة بالاستيراد. 
يحتفظ بالدفاتر والسـجلات المحـددة في البنـد ٥-١ أعـلاه وفقـا للمتطلبـات المنصـوص  ٥-٢
عليها في توجيه إداري تصدره السلطة المالية المركزية وفقا للبنـد الفرعـي ٣ (ب) مـن القـاعدة 

التنظيمية رقم ١٦/١٩٩٩ لبعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو، بصيغتها المعدلة. 
 

البند ٦ 
الإقرار الضريبي وسداد الضرائب 

يقـدم صغـار دافعـي الضرائـب إقـرارا ضريبيـــا ويســددون الضريبــة الافتراضيــة الثابتــة  ٦-١
ــــق ألـــف بحلـــول  المنطبقــة عليــهم علــى النحــو المــدرج في جــدول الضرائــب الــوارد في المرف
المواعيـــــــد التاليـــــــة أو قبلـها: ١٥ نيسـان/أبريـــل (للفتـــرة مـــن ١ كـانون الثـاني/ينايـــر إلـــى 
٣١ آذار/مارس)؛ و ١٥ تموز/يوليه  (للفترة من ١ نيسـان/أبريـل إلـــى .٣ حزيـــران/ يونيـه)؛ 
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ــول/سـبتمبر)؛ و ١٥ كـانون  و ١٥ تشرين الأول/أكتوبر  (للفترة من ١ تموز/يوليه إلى ٣٠ أيل
الثاني/ يناير (للفترة من ١ تشرين الأول/أكتوبر إلى ٣١  كانون الأول/ديسمبر). 

ـــب إقــرارا ضريبيــا ويســددون الضريبــة الافتراضيــة الثابتــة  يقـدم كبـار دافعـي الضرائ ٦-٢
المنطبقة عليهم على النحو المدرج في جدول الضرائب الوارد في المرفق ألف مضافا إليـها ثلاثـة 
في المائة (٣٪) من إيرادهم الفصلي الإجمالي الزائد على ٠٠٠ ١٥ مارك ألمـاني بحلـول المواعيـد 
ــاني/ينـاير إلى ٣١ آذار/مـارس)؛  التاليــــة أو قبلهـــــا: ١٥ نيسان/أبريل (للفترة من ١ كانون الث
و ١٥ تمــوز/يوليــه  (للفــترة مــن ١ نيســان/أبريــل إلى .٣ حزيــران/ يونيــــه)؛ و ١٥ تشـــرين 
الأول/أكتوبـر (للفـترة مـن ١ تمـوز/يوليـه إلى ٣٠ أيلـول/سـبتمبر)؛ و ١٥ كـانون الثـــاني/ينــاير 

(للفترة من ١ تشرين الأول/أكتوبر إلى ٣١  كانون الأول/ديسمبر). 
تقدم شركات التأمين إقرارا ضريبيا وتسـدد ضريبـة افتراضيـة تسـاوي عشـرة في المائـة  ٦-٣
(١٠٪) من إجمالي أقساط تأمينها الفصليـة بحلـول المواعيـد التاليـة أو قبلـها: ١٥ نيسـان/أبريـل 
(للفترة مــــن ١ كانـــــون الثانــــي/يناير إلى ٣١ آذار/مـارس)؛ و ١٥ تمـوز/يوليـه  (للفـترة مـن 
١ نيسـان/أبريـل إلى .٣ حزيـران/ يونيـه)؛ و ١٥ تشـرين الأول/أكتوبـر (للفـترة مـــن ١ تمــوز/ 
يوليه إلى ٣٠ أيلول/سبتمبر)؛ و ١٥ كانون الثـاني/ينـاير (للفـترة مـن ١ تشـرين الأول/أكتوبـر 

إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر). 
يحدد مكان تقديم الإقرارات الضريبية، وإجراءات تسـديد الضرائـب في توجيـه إداري  ٦-٤
تصدره الســلطة الماليـة المركزيـة، وفقـا للبنـد الفرعـي رقـم ٣ (ب) مـن القـاعدة التنظيميـة رقـم 

١٦/١٩٩٩ لبعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو، بصيغتها المعدلة. 
 

البند ٧ 
فحص السجلات 

يجــوز لموظفــي إدارة الضرائــب التابعــة للســلطة الماليــة المركزيــة أن يفحصــــوا جميـــع 
السـجلات المكتوبـة أو الأدلـة الأخـرى ذات الصلـة ـدف تحديـد مـدى التقيـد ـــذه القــاعدة 

التنظيمية. 
 

البند ٨ 
تخصيص الإيرادات 

تودع الإيرادات المحصلة من الضريبة الافتراضية في الميزانية الموحدة لكوسوفو. 
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البند ٩ 
المخالفات والعقوبات 

تفرض على أي دافـع ضرائـب يرتكـب مخالفـة ضريبيـة العقوبـات المنصـوص عليـها في 
القـاعدة التنظيميـة رقـم ٢٠/٢٠٠٠ للبعثـــة الصــادرة في ١٢ نيســان/أبريــل ٢٠٠٠ والمتعلقــة 

بإدارة الضرائب وإجراءاا.  
 

البند ١٠ 
الطعون 

يجـوز لأي دافـع ضرائـــب يــرى عــدم صحــة قــرار تم اتخــاذه بموجــب هــذه القــاعدة 
التنظيميــة أن يطعــن بــالقرار وفقــا للإجــراءات المنصــوص عليــها في القــاعدة التنظيميــة رقـــم 
ـــــل ٢٠٠٠ والمتعلقــــة بــــإدارة الضرائــــب  ٢٠/٢٠٠٠ للبعثـــة الصـــادرة في ١٢ نيســـان/أبري

وإجراءاا. 
 

البند ١١ 
التنفيذ 

ـــام أن يصــدر توجيــهات إداريــة بصــدد تنفيــذ هــذه  يحـق للممثـل الخـاص للأمـين الع
القاعدة التنظيمية. 

 
البند ١٢ 

القانون الواجب التطبيق 
تلغـي هـذه القــاعدة التنظيميــة أي حكــم مخــالف لهــا مــن أحكــام القــانون الواجــب 

التطبيق. 
 

البند ١٣ 
بدء النفاذ 

يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ٢٠ أيار/مايو ٢٠٠٠. 
 

(توقيع) برنارد كوشنر  
الممثل الخاص للأمين العام 
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  المرفق ألف 
المحل جيم المحل باء المحل ألف نوع/محل ممارسة النشاط التجاري 

ــــال الحـــرة ومقدمـــو  أصحــاب الأعم
٢٠٠ مارك ألماني ٣٠٠ مارك ألماني ٤٠٠ مارك ألماني الخدمات المهنيون وأصحاب الحرف 

٢٠٠ مارك ألماني ٣٠٠ مارك ألماني ٤٠٠ مارك ألماني الترفيه 
١٥٠ ماركا ألمانيا ٢٠٠ مارك ألماني ٢٥٠ ماركا ألمانيا النقل 

الباعة المتنقلون، الحرفيون، وغير ذلك 
٧٥ ماركا ألمانيا ٧٥ ماركا ألمانيا ٧٥ ماركا ألمانيا من الأنشطة ذات الدخل المنخفض 
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 UNMIK/REG/2000/30

 20 May 2000  
 القاعدة التنظيمية رقم ٣٠/٢٠٠٠ 

المتعلقة بأختام وعناوين الوثائق الرسمية الصادرة عن المحاكم 
  ومكاتب المدعين العامين والمؤسسات الجزائية 

إن الممثل الخاص للأمين العام، 
عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 

(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 
وإذ يأخذ في الاعتبار القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة 
المؤقتـة في كوسـوفو الصـادرة في ٢٥ تمـوز/يوليـه ١٩٩٩، بصيغتـها المعدلـــة، والمتعلقــة بســلطة 

الادارة المؤقتة في كوسوفو،  
ولغرض ضمان إقامة العدل على النحو الواجب، 

يصدر ذا ما يلي: 
 

البند ١ 
أختام المحاكم ومكاتب المدعين العامين والمؤسسات الجزائية 

 
يكون ختم كل محكمة وكل مكتب في مكاتب الادعـاء العـام وكـل مؤسسـة جزائيـة  ١-١

دائري الشكل ويتضمن ما يلي: 
شعار الأمم المتحدة، تضاف فوقه عبارة �بعثة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة  (أ)
في كوسوفو� (UNMIK) على مسافة كالمسافة من مركز الشعار ومن أغصان الزيتون المحيطـة 

بصورة العالم؛ 
اسم �كوسوفو� بالألبانيـة والصربيـة والانجليزيـة مكتوبـا بحـروف اسـتهلالية  (ب)

متماثلة في رسمها وحجمها وجميع مواصفاا المطبعية الأخرى؛ 
(ج)  اسم المحكمة أو مكتب المدعي العام أو المؤسسة الجزائيـة بالألبانيـة والصربيـة 
والانجليزية مكتوبا بحـروف اسـتهلالية متماثلـة في رسمـها وحجمـها وجميـع مواصفاـا المطبعيـة 

الأخرى؛ 
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يكـون العنصـر (أ) في مركـز الختـم وحولـه العنصـر (ب)، ويوضــع العنصــر (ج) بــين  ١-٢
دائرتين متحدتي المركز، بحيث تحيط الدائرة الداخليـة بـالعنصرين (أ) و (ب). وتنظـم العنـاصر 
(أ) و (ب) و (ج) بحيـث يشـبه الختـم في شـكله الختـم النموذجـي المبـين في المرفـق ألـــف لهــذه 

القاعدة التنظيمية. 
لن تستخدم أي محكمة أو مكتـب مـن مكـاتب الادعـاء العـام أو مؤسسـة جزائيـة أي  ١-٣
شكل من الشعارات أو الـدروع أو أي رمـز للدلالـة علـى سـلطتها غـير الشـعار الموصـوف في 

العنصر (أ) من البند ١-١، والمعروض في المرفق ألف لهذه القاعدة التنظيمية. 
ولا يجــوز لأي محكمــة أو مكتــب مــن مكــاتب الادعــاء العــام أو مؤسســـة جزائيـــة  ١-٤
اسـتخدام ختـم للدلالـة علـى سـلطتها إلا إذا صـدر عـن قســـم إدارة العــدل أو حصلــت علــى 

موافقته. 
 

البند ٢ 
الوثائق الرسمية للمحاكم ومكاتب المدعين العامين والمؤسسات الجزائية 

 
يكون للوثائق الرسمية الصادرة عن المحاكم أو مكـاتب المدعـين العـامين أو المؤسسـات  ٢-١
الجزائية عنوان هو �الإدارة المؤقتة لكوسوفو� وتحتـه مباشـرة اسـم المحكمـة أو مكتـب المدعـي 

العام أو المؤسسة الجزائية. 
يوضـع العنـوان �الإدارة المؤقتـة لكوسـوفو� في الوسـط بـأعلى الصفحـــة الأولى لكــل  ٢-٢
وثيقة رسمية، ويكتب بثلاث لغات في ثلاثة أسطر متتاليـة تعلوهـا الانجليزيـة وتليـها الألبانيـة ثم 
الصربية. ويكتب العنوان باللغـات الثـلاث بنفـس الرسـم والحجـم وجميـع المواصفـات المطبعيـة 
الأخـرى. ويكـون شـكل العنـوان ومحتـواه وتنظيمـه مشـاا للعنـوان المبـين في المرفـق بـــاء لهــذه 

القاعدة التنظيمية. 
 

البند ٣ 
التنفيذ 

ـــام أن يصــدر توجيــهات إداريــة بصــدد تنفيــذ هــذه  يحـق للممثـل الخـاص للأمـين الع
القاعدة التنظيمية. 
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البند ٤ 
القانون الواجب التطبيق 

 
تلغـي هـذه القــاعدة التنظيميــة أي حكــم مخــالف لهــا مــن أحكــام القــانون الواجــب 

التطبيق. 
 

البند ٥ 
بدء النفاذ 

 
يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ٢٠ أيار/مايو ٢٠٠٠. 

 
(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 
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 UNMIK/REG/2000/31

 23 May 2000  
القاعدة التنظيمية رقم ٣١/٢٠٠٠   

تعديل القاعدة التنظيمية رقم ٥/٢٠٠٠ لبعثة الأمم المتحدة 
للإدارة المؤقتة في كوسوفو بشأن تقرير ضريبة خدمات على 

  الفنادق والأغذية والمشروبات 
إن الممثل الخاص للأمين العام، 

عمـلا بالسـلطة الممنوحـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحــدة ١٢٤٤ 
(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 

وإذ يأخذ في الاعتبار القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة 
المؤقتة في كوسوفو الصادرة في ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٩، بصيغتها المعدلـة، بشـأن سـلطة الإدارة 

المؤقتة في كوسوفو، 
وإذ أصـدر القـاعدة التنظيميـة رقـم ٥/٢٠٠٠ لبعثـة الأمـم المتحـدة لــلإدارة المؤقتــة في 
كوســوفو، المؤرخــة ١ شــباط/فــبراير ٢٠٠٠ بشــأن تقريــر ضريبــة خدمــات علــى الفنــــادق 

والأغذية والمشروبات، 
ولغرض تعزيز كفاءة ضريبة خدمات الفنادق والأغذية والمشروبات،  

يعدل بموجب هـذا البنـود ٢ و ٨ و ٩ مـن القـاعدة التنظيميـة ٥/٢٠٠٠ لبعثـة الأمـم 
المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو. 

وسيصبح نص القاعدة التنظيمية تبعا لذلك على النحو الوارد أدناه اعتبــارا مـن تـاريخ 
بدء نفاذ هذه القاعدة التنظيمية: 
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 UNMIK/REG/2000/5

 1 February 2000
  

القاعـــدة التنظيميــــة رقم ٥/٢٠٠٠   
بشأن تقرير ضريبة خدمات على الفنادق والأغذية والمشروبات    

إن الممثل الخاص للأمين العام، 
عمـلا بالسـلطة الممنوحـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحــدة ١٢٤٤ 

(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 
وإذ يأخذ في الاعتبار القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة 
المؤقتة في كوسوفو الصادرة في ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٩، بصيغتها المعدلـة، بشـأن سـلطة الإدارة 
المؤقتة في كوسوفو، والقاعدة التنظيمية رقم ١٦/١٩٩٩ الصـادرة في ٦ تشـرين الثـاني/نوفمـبر 

١٩٩٩ بشأن السلطة المالية المركزية لكوسوفو والمسائل الأخرى ذات الصلة، 
ولغرض تقرير ضريبة خدمات على الفنادق والأغذية والمشروبات، 

يصدر ذا ما يلي: 
 

البند ١ 
تعاريف 

 
لأغراض هذه القاعدة التنظيمية: 

تعني كلمة �فندق� أية منشأة في كوسوفو تؤجر، لغرض تحقيق الربح، أمـاكن النـوم  ١-١
والخدمات ذات الصلة للأشخاص الذين يشغلون تلك الأماكن بوصفهم نزلاء عابرين. وتعـني 
عبـارة �نـزلاء عـابرين� الأشـخاص الذيـن لا تزيـد مـدة إقامتـهم في تلـك الأمـــاكن عــن ســتة 

أشهر. 
تعـني �منشـأة الأغذيـة أو المشـروبات� أيـة منشـأة في كوسـوفو ـا مسـاحة للجلــوس  ١-٢
(سـواء في داخلـها أو خارجـها أو كليـهما) حيـث تقـدم الأغذيـة و/أو المشـروبات إلى الزبــائن 
لاستهلاكها في ذلك المكـان أو في مكـان آخـر مقـابل دفـع ثمـن نقـدي أو عيـني لغـرض تحقيـق 

الربح. 
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البند ٢ 
ضريبة خدمات الفنادق والأغذية والمشروبات 

 
تخضـــع أيـة منشـأة فندقيـة أو منشـأة أغذيـة أو مشـروبات يزيـد إجمـــالي أرباحــها عــن 
٠٠٠ ١٠ مـارك ألمـاني في أي شـهر تقويمـي لضريبـة خدمـات الفنـادق والأغذيـة والمشـــروبات 
(�ضريبة الخدمات�) عن ذلك الشـهر وكـل مـن الشـهور التاليـة لـه في تلـك السـنة التقويميـة. 
وسترد معايير تقرير ما إذا كان إجمالي ربح منشأة فندقية أو منشأة أغذية أو مشروبات تجـاوز 

الحد الأدنى في تعليمات إدارية يصدرها رئيس السلطة المالية المركزية. 
 

البند ٣ 
معدل ضريبة الخدمات 

 
يبلغ معدل ضريبة الخدمات المدفوعة بموجـب هـذه القـاعدة التنظيميـة عشـرة في المائـة 

(١٠ في المائة) من إجمالي الربح لكل شهر تقويمي. 
 

البند ٤ 
إمساك السجلات 

 
على كل منشأة فندقية أو منشأة أغذية أو مشروبات تخضـع لضريبـة الخدمـات في أي 
شـهر تقويمـي أن تحتفـظ بسـجلات مكتوبـة لذلـك الشـهر ولكـل مـن الشـهور التاليـــة في تلــك 

السنة التقويمية وفقا للتعليمات الإدارية الصادرة عن رئيس السلطة المالية المركزية. 
 

البند ٥ 
الإقرار الضريبي وسداد الضرائب 

 
علـى كـل منشـأة أو منشـأة أغذيـة أو مشـروبات تخضـــع لضريبــة الخدمــات أن تقــدم 
إقـرارا ضريبيـا وتسـدد ضريبـة الخدمـات المسـتحقة في غضـون ١٥ يومـا مـن آخـر أيـام الشـــهر 
ـــة الخدمــات. وســيصدر رئيــس الســلطة الماليــة المركزيــة  التقويمـي الـذي اسـتحقت عنـه ضريب
تعليمات إدارية تتضمن المعلومات المطلوبة لأغراض تقـديم الإقـرار الضريـبي، وطريقـة حسـاب 

ضريبة الخدمات المستحقة، وإجراءات سدادها. 
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البند ٦ 
فحص السجلات 

 
لموظفـي الضرائـب المخولـين مـن مديـر إدارة الضرائـب أن يفحصـوا جميـع الســـجلات 
المكتوبـة وغيرهـا مـن الأدلـة المتصلـة بالفنـادق ومنشـآت الأغذيـة والمشـروبات لتقريـر الامتثــال 

لهذه القاعدة التنظيمية من عدمه. 
 

البند ٧ 
تخصيص الإيرادات 

 
تودع الإيرادات المحصلة من ضريبة الخدمات في صندوق كوسوفو الموحد. 

 
البند ٨ 

المخالفات والعقوبات 
 

تكون أي منشأة فندقيـة أو منشـأة أغذيـة أو مشـروبات ترتكـب مخالفـة ضريبيـة علـى 
النحـو المبـين في القـاعدة التنظيميـة رقـم ٢٠/٢٠٠٠ لبعثـــة الأمــم المتحــدة لــلإدارة المؤقتــة في 

كوسوفو المتعلقة بإدارة الضرائب وإجراءاا عرضة لفرض عقوبات بتلك القاعدة التنظيمية. 
 

البند ٩ 
الطعون 

 
لأي منشـأة فندقيـة أو منشـأة أغذيـة أو مشـروبات تجـادل بعـدم صحـــة تحديــد رسمــي 
للضريبة بموجب هذه القاعدة التنظيمية أن تطعن في ذلك التحديـد وفقـا للإجـراءات المبينـة في 
ـــة  القـاعدة التنظيميـة رقـم ٢٠/٢٠٠٠ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو المتعلق

بإدارة الضرائب وإجراءاا و/أو التوجيهات الإدارية الصادرة بموجبها. 
 

البند ١٠ 
التنفيذ 

 
ـــة فيمــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه  للممثـل الخـاص للأمـين العـام أن يصـدر توجيـهات إداري

القاعدة التنظيمية. 
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البند ١١ 
القانون الواجب التطبيق 

 
تلغي هذه القاعدة التنظيمية أي حكم مخالف لها من أحكام القـانون الواجـب التطبيـق 

المتعلق بضريبة خدمات الفنادق والأغذية والمشروبات. 
 

البند ١٢ 
بدء النفاذ 

 
يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ١ شباط/فبراير ٢٠٠٠. 

(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 
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 UNMIK/REG/2000/32

 24 May 2000
  

القاعدة التنظيمية رقم ٣٢/٢٠٠٠   
بشأن إنشاء إدارة الشؤون الإدارية لحماية البيئة    

إن الممثل الخاص للأمين العام، 
عمـلا بالسـلطة الممنوحـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحــدة ١٢٤٤ 

(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 
وإذ يأخذ في الاعتبار القاعدة التنظيمية ١/١٩٩٩ لبعثة الأمم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة 
في كوسوفو المؤرخة ٢٥ تمــوز/يوليـه ١٩٩٩، بصيغتـها المعدلـة، المتعلقـة بسـلطة الإدارة المؤقتـة 
ــــة في  في كوســوفو، والقــاعدة التنظيميــة رقــم ١/٢٠٠٠ لبعثــة الأمــم المتحــدة لــلإدارة المؤقت
كوسـوفو المؤرخـة ١٤ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٠ المتعلقـة بـالهيكل الإداري المؤقـت المشـــترك 

لكوسوفو، 
ولغرض إنشاء إدارة الشؤون الإدارية لحماية البيئة، 

يصدر ذا ما يلي: 
 

البند ١ 
إدارة الشؤون الإدارية لحماية البيئة   

تنشأ بموجب هذه القاعدة إدارة الشؤون الإدارية لحماية البيئة (المشار إليـها فيمـا بعـد  - ١
باسم �الإدارة�). 

تكون الإدارة مسؤولة عن الإدارة الشاملة للمسائل المتصلة بحماية البيئة في كوسوفو.  ١-٢
تنفذ الإدارة المبادئ التوجيهية للسياسة العامة الـتي يضعـها الـس الإداري المؤقـت في  ١-٣

مجال حماية البيئة. 
 

البند ٢ 
المهام 

لـلإدارة أن تقـدم للمجلـس الإداري المؤقـت عـن طريـق نـائب الممثـل الخـــاص للأمــين  ٢-١
العام لشؤون الإدارة المدنية، توصيات في مجال السياسة العامة تتعلق، في جملة أمور، بما يلي: 
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وضـع اسـتراتيجية شـاملة وسياسـات عامـة لتطويـر حمايـــة بيئيــة في كوســوفو  (أ)
تتسم بعدم التمييز والكفاءة والشفافية وخاضعة للمساءلة؛ 

الشــواغل والاحتياجــات البيئيــة في جميـــع السياســـات والخطـــط والمشـــاريع  (ب)
القطاعية للإدارة المؤقتة؛ 

الجوانب الاقتصادية لآليات تحسين البيئة في كوسوفو؛  (ج)
الإطار التنظيمي لوضع المعايير والمقاييس لحماية المصادر المائية والهواء والتربـة  (د)

والتنوع البيولوجي وإعداد اللوائح التنظيمية؛ 
الاستثمارات ذات الأولوية المطلوبة لغرض استخدام تكنولوجيات نظيفة؛  (هـ)

القيام بحملات إعلامية ومشاريع دعائيـة أخـرى لتعزيـز الوعـي العـام بالمعايـير  (و)
البيئية المتقدمة وتنفيذها والالتزام ا. 

تقوم الإدارة بما يلي:  ٢-٢
تنفذ القرارات التي يتخذها الس الإداري المؤقت بشأن المسائل البيئية؛  (أ)

تشـرف علـى الأنشـطة المتصلـة بحمايـة المـوارد المائيـة والهـواء والتربـة والتنــوع  (ب)
البيولوجي؛ 

تنفذ الاستراتيجية والسياسات العامة المتصلة بتطوير الحمايـة البيئيـة وتوفيرهـا  (ج)
في إطار الميزانية الموحدة لكوسوفو؛ 

تشارك في الممارسات الإقليمية التي تؤثر على كوسوفو في مجـال تنميـة البيئيـة  (د)
وتدعمها؛ 

تشرف على أنشطة الصناعـة والمرافـق العامـة مـن حيـث صلتـها بحمايـة البيئـة  (هـ)
وتقيم تأثيرها على البيئة؛ 

ـــة للسياســات العامــة للخطــط والمشــاريع  تضـع وتقـترح الاحتياجـات اللازم (و)
القطاعية للإدارة المؤقتة؛ 

تنسق مع المنظمات الدوليـة والحكوميـة وغـير الحكوميـة في مجـال حمايـة البيئـة  (ز)
دف تعزيز التطوير والتنفيذ المتماسكين لسياسات حماية البيئة؛ 

تدعم تطوير وتنفيذ ونقل التكنولوجيات النظيفة؛  (ح)
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تساعد في إنشاء شبكة من مؤسسات الرصد البيئي لوضع قواعد بيانات عـن  (ط)
الظروف البيئية في كوسوفو؛ 

تشارك في تحديد وتقييم وتنفيذ المشاريع الاسـتثمارية للتكنولوجيـات النظيفـة  (ي)
في كوسوفو؛ 

تيسر وصول الجماهير إلى المعلومات المتصلة بالتكنولوجيا النظيفة؛  (ك)
تشـجع الأنشـطة العامـة للتوعيـة وتسـاعد  المؤسسـات العامـة ذات الصلـــة في  (ل)

تشجيع حماية البيئة؛ 
تشـجع علـى تطويـر تعليـم بيئـي مـن أجـل النـهوض بالمعـارف والتخصصـــات  (م)

الرامية إلى صون وتحسين البيئة؛ 
تنسق مع إدارات الشؤون الإدارية الأخرى المسائل المتصلة بحماية البيئة؛  (ن)

تـؤدي المـهام التابعـة للمـهام المذكـورة في هـذا البنـد والمـهام الـتي يكلفـــها ــا  (س)
الممثل الخاص للأمين العام للإدارة المدنية. 

 
البند ٣ 

رئيسا الإدارة 
 

يكون رئيسا الإدارة مسؤولين معا، تحـت إشـراف نـائب الممثـل الخـاص للأمـين العـام 
للإدارة المدنية عما يلي: 

تسيير شؤون الإدارة وكفالة تنفيذ المهام المسندة إليها؛  (أ)
تعيــين الموظفــين وتنظيــم الإدارة وتصريــــف شـــؤوا، وإصـــدار التعليمـــات  (ب)

الإدارية والمبادئ التوجيهية التنفيذية بشأن أي مسائل تتعلق بمهام الإدارة؛ 
إدارة المــوارد المقدمــة إلى الإدارة مــن الميزانيــة الموحــدة لكوســوفو ومـــن أي  (ج)

مصدر آخر بفعالية وكفاءة. 



2600-50920

S/2000/538/Add.1

البند ٤ 
السياسة العامة المتعلقة بالموظفين وبالتوظيف 

 
يقوم رئيسا الإدارة بما يلي: 

ينفـذان بمـا يتعلـق بـالموظفين سياسـات غـير تمييزيـة تسـتهدف مراعـــاة الطــابع  (أ)
المتعدد الأعراق لكوسوفو في تكوين ملاك موظفي الإدارة؛ 

يسعيان إلى ضمان التوازن العادل بين الجنسين في جميع االات وعلـى جميـع  (ب)
المستويات داخل الإدارة؛ 

يكفــلان اســتناد جميــع عمليــات التوظيــف إلى المؤهــلات المهنيــة والكفــــاءة  (ج)
والاستحقاق. 

 
البند ٥ 
التنفيذ 

 
ـــهات إداريــة فيمــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه  للممثـل الخـاص للأمـين العـام أن يصـدر توجي

القاعدة التنظيمية. 
 

البند ٦ 
القانون الواجب التطبيق 

 
تلغـي هـذه القــاعدة التنظيميــة أي حكــم مخــالف لهــا مــن أحكــام القــانون الواجــب 

التطبيق. 
 

البند ٧ 
بدء النفاذ 

 
يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ٢٤ أيار/مايو ٢٠٠٠. 

(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 
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 UNMIK/REG/2000/32

 25 May 2000
  

القاعدة التنظيمية ٣٣/٢٠٠٠   
بشأن إصدار التراخيص لمقدمي الخدمات الأمنية 

في كوسوفو وتنظيم موظفيهم   
إن الممثل الخاص للأمين العام، 

عمـلا بالسـلطة الممنوحـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحــدة ١٢٤٤ 
(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩،  

وإذ يأخذ في الاعتبار القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة 
المؤقتة في كوسوفو الصادرة في ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٩، بصيغتها المعدلـة، بشـأن سـلطة الإدارة 
المؤقتة في كوسوفو، والقاعدة التنظيمية رقم ١/٢٠٠٠ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في 
كوسـوفو، الصـــادرة في ١٤ كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٠، المتعلقــة بــالهيكل الإداري المؤقــت 

المشترك لكوسوفو، 
ولغرض إصدار التراخيص لمقدمي الخدمات الأمنية الدولية وتنظيمهم في كوسوفو،  

يصدر ذا ما يلي: 
 

البند ١ 
إصدار التراخيص 

 
يتعين على أي عمل تجاري يقدم خدمات أمنية في كوسـوفو أن يكـون مسـجلا لـدى  ١-١
بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوســوفو وحـاصلا علـى ترخيـص عمـل منـها. وسـيصدر 
منشور إداري يحدد الإدارة المسؤولة عن هذا التسجيل وعن إصدار الـتراخيص (والمشـار إليـها 

أدناه باسم �الإدارة�). 
على أي عمل تجاري لتقديم الخدمات الأمنية الدوليـة يرغـب في تقـديم خدمـات أمنيـة  ١-٢
لكوســوفو التقــدم بطلــب إلى الإدارة للحصــول علـــى ترخيـــص وفقـــا للمبـــادئ التوجيهيـــة 

والإجراءات التي تحددها الإدارة. 
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قبل إصدار أي ترخيص بتقديم خدمات أمنية، تطلب الإدارة مشورة مفـوض الشـرطة  ١-٣
لبعثة الأمم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو (المشـار إليـه أدنـاه باسـم �المفـوض�) وتنظـر 

فيها. 
تصـدر الإدارة تعليمـات إداريـة تحـدد فيـها المعايـــير والإجــراءات الــتي تتبــع في تقــديم  ١-٤
طلبات الحصول على رخص تجارية لمقدمي الخدمات الأمنية، تتضمن قيام المفوض باسـتعراض 
ـــلإدارة أن تقــوم مــن حــين إلى آخــر بتعديــل التعليمــات الإداريــة  جميـع الطلبـات المقدمـة، ول

الصادرة في إطار هذا البند. 
 

البند ٢ 
التسجيل وإصدار التصاريح 

لدى تسلم أي رخصة تشغيل، يقوم مقدم الخدمات الأمنية الدولية (المشـار إليـه أدنـاه  ٢-١
باسم �المرخص له�) بتسجيل نفسه وموظفيه لـدى المفـوض، ويتقـدم بطلـب للحصـول علـى 

تصريح يتم إصداره لكل موظف. 
للمفـوض أن يجـري تحريـا عـــن طــالب الــترخيص وعــن كــل موظــف مــن الموظفــين  ٢-٢

المسجلين. ويشمل هذا التحري التحقق من وجود أو عدم وجود سجل جنائي للموظف. 
يصدر المفوض تصريحا بحمل السلاح للمرخص له وللموظفـين المسـجلين الذيـن يـرى  ٢-٣

المفوض أن سجلهم مرض وتتوفر لديهم الخلفية والخبرة اللازمة لتقديم الخدمات الأمنية. 
للمفوض أن يصدر تصريحا بحمل السلاح للموظفين الدوليين، على النحو المبين أدنـاه  ٢-٤
يمنحـون بموجبـه رخصـة لحمـل السـلاح خـلال فــترات العمــل الرسمــي علــى النحــو المحــدد في 
ـــن رعايــا الــدول  التصريـح. ومـع ذلـك، لا تصـدر مثـل هـذه التصـاريح للموظفـين الدوليـين م
الواقعة ضمن أراضي جمهورية يوغوسـلافيا الاتحاديـة الاشـتراكية السـابقة و/أو الـدول اـاورة 

لكوسوفو. 
يصدر المفوض تعليمات إدارية يحدد فيها المعايـير والإجـراءات المتعلقـة بتقـديم طلبـات  ٢-٥
الحصول على تصاريح والشروط العامة لحمل الأسلحة واسـتخدامها وتخزينـها. وللمفـوض أن 

يقوم من حين إلى آخر بتعديل التعليمات الإدارية الصادرة بموجب هذا البند. 
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البند ٣ 
تنظيم الأسلحة المملوكة لمقدمي الخدمات الأمنية 

 
يخطـر المرخـص لـه المفـوض بجميــع الأســلحة الموجــودة في حوزتــه وبأسمــاء الموظفــين  ٣-١

الدوليين الذين خصصت لهم هذه الأسلحة. 
لا يحق للمرخص له زيـادة عـدد الأسـلحة الـتي في حوزتـه قبـل الحصـول علـى موافقـة  ٣-٢

مسبقة من المفوض. 
يتحمـل المرخـص لـه مسـؤولية المحافظـــة علــى الأســلحة الــتي في حوزتــه في مســتودع  ٣-٣

للأسلحة أو في أي مرفق مأمون آخر يوافق عليه المفوض. 
يكفـل المرخـص لـه أن يقتصـر حمـل الأسـلحة علـى الموظفـين الدوليـين الذيـن يحملـــون  ٣-٤
تصاريح بذلك وأن لا يحصل ذلك إلا عندمـا يكـون الموظفـون المعينـون قـائمين بعمـل رسمـي. 
كما يضمن المرخص له إعادة جميع الأسلحة إلى مستودع الأسلحة أو أي مرفق مأمون آخـر، 

حسبما تكون الحالة، عند اية العمل الرسمي في كل يوم. 
 

البند ٤ 
رفض منح الرخص والتصاريح أو تعليقها أو سحبها 

 
يحـق لـلإدارة أو المفـوض، وفـق تقديرهمـا المطلـق، أن يقـررا رفـض إصـدار ترخيــص أو  ٤-١

تصريح لأي متقدم بطلب. ويبلغ سبب ذلك القرار إلى مقدم الطلب. 
في حالـة مخالفـة حـامل الـترخيص أو التصريـح لحكـم جوهـــري وارد في الــترخيص أو  ٤-٢
التصريـح أو مخالفـة إحـدى القواعـــد التنظيميــة أو أي قــانون آخــر ســار في كوســوفو، يجــوز 

للإدارة أو المفوض تعليق أو إلغاء الترخيص أو التصريح. 
 

البند ٥ 
حدود ومسؤوليات مقدمي الخدمات الأمنية 

 
بما أن الدور الرئيسي لحراس الأمن الدوليين هو الـردع، فإنـه لا يحـق لحـاملي الرخـص 
أو حـراس الأمـن أو أي موظفـين آخريـن تـابعين لحـاملي الرخـص إجـراء تحقيقـــات في مســائل 
جنائية أو القيام بمهام لإنفاذ القانون. ويكون حامل الرخصة مسؤولا عـن الأعمـال الـتي يقـوم 
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ـا هـو أو موظفـوه بمـا في ذلـك حـراس الأمـن في أثنـــاء القيــام بعمــل بوصفــهم مــن مقدمــي 
الخدمات الأمنية. 

 
البند ٦ 

العقوبات 
 

تعد جريمة أن يقوم أي شخص في كوسوفو بعمل تجاري أو يشـارك في عمـل تجـاري  ٦-١
يشمل توفير خدمـات أمنيـة في كوسـوفو قبـل الحصـول أولا علـى رخصـة تجاريـة مـن الإدارة، 
كما لا يجوز لأي شخص الاستمرار في القيام بعمل تجـاري أو المشـاركة في عمـل تجـاري مـن 

هذا النوع أثناء فترة تعليق الرخصة أو بعد سحبها. 
وتعد جريمة كذلـك أن يقـوم أي شـخص موجـود في كوسـوفو بالقيـام بعمـل تجـاري  ٦-٢

يشمل توفير خدمات أمنية في كوسوفو دون الحصول أولا على تصريح من المفوض. 
وتعـد جريمـة أيضـــا أن يقــوم أي شــخص بــالعمل كحــارس أمــني في كوســوفو دون  ٦-٣

تصريح، صادر باسمه، من المفوض. 
أي شـخص يرتكـب جريمـة بموجـب البنـود ٦-١ أو ٦-٢ أو ٦-٣ أعـلاه ســـيكون،  ٦-٤
بعد إدانته، عرضة لحكم بالسجن لمدة لا تزيد عن خمس سـنوات أو بغرامـة مقدارهـا ٠٠٠ ١ 

مارك ألماني أو ما معا ولتحمل التكاليف. 
للمفـوض أن يصـادر دون تعويـض أي أسـلحة أو ذخـيرة أو أي معـدات أمنيـة أخــرى  ٦-٥
يجري، من وجهة نظــره، حيازا أو اسـتخدامها دون ترخيـص أو تصريــــح أو بــــأي شكـــل 
لا يتفق مع أحكام الترخيص أو التصريح. ويجوز للمفوض استخدام ما يصادر مـن أسـلحة أو 

ذخيرة أو معدات أمنية لأغراض أعمال الشرطة. 
 

البند ٧ 
التنفيذ 

 
ـــهات إداريــة فيمــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه  للممثـل الخـاص للأمـين العـام أن يصـدر توجي

القاعدة التنظيمية. 
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البند ٨ 
القانون الواجب التطبيق 

 
تلغـي هـذه القــاعدة التنظيميــة أي حكــم مخــالف لهــا مــن أحكــام القــانون الواجــب 

التطبيق. 
البند ٩ 

بدء النفاذ 
 

يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ٢٥ أيار/مايو ٢٠٠٠. 
(التوقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 
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 UNMIK/REG/2000/34

 27 May 2000
  

القاعدة التنظيمية رقم ٣٤/٢٠٠٠   
المعدلة للقاعدة التنظيمية رقم ٦/٢٠٠٠ لبعثـة الأمم المتحدة 
للإدارة المؤقتـــــــة فـــي كوسوفــــو، المتعلقـــة بتعيين القضـــــاة 

والمدعين العامين الدوليين وعزلهم   
إن الممثل الخاص للأمين العام، 

عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 
(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 

وقـد أصـدر القـاعدة التنظيميـة رقـم ٦/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في 
كوسوفو المتعلقة بتعيين وعزل القضاة والمدعين العامين الدوليين في ١٥ شباط/فبراير ٢٠٠٠، 

ولغرض المساعدة في العملية القضائية في كوسوفو، 
ـــم  يعـدل ـذه الوثيقـة الديباجـة والبنـد ١ مـن القـاعدة التنظيميـة ٦/٢٠٠٠ لبعثـة الأم

المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو، 
ـــن تــاريخ نفــاذ هــذه القــاعدة  وبنـاء عليـه، يصبـح نـص القـاعدة التنظيميـة، اعتبـارا م

التنظيمية، كما يلي: 
  

القاعدة التنظيمية رقم ٦/٢٠٠٠ 
المتعلقة بتعيين القضاة والمدعين العامين الدوليين وعزلهم   

إن الممثل الخاص للأمين العام، 
عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 

(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 
وإذ يضـع في اعتبـاره القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـــدة لــلإدارة 
المؤقتـة في كوسـوفو المؤرخـة ٢٥ تمـوز/يوليـه ١٩٩٩، بصيغتـها المعدلـة، بشـــأن ســلطة الإدارة 

المؤقتة في كوسوفو، 
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ولغرض المساعدة في العملية القضائية في كوسوفو، 
يصدر ذا ما يلي: 

 
البند ١ 

تعيين القضاة والمدعين العامين الدوليين وعزلهم 
 

يجوز للممثل الخاص للأمين العام أن يعين القضاة والمدعين العامين الدوليـين ويعزلهـم،  ١-١
واضعا في الاعتبار المعايير الواردة تحت البندين ٢ و ٤ من هذه القـاعدة التنظيميـة. وتتـم هـذه 

التعيينات لأي محكمة في كوسوفو أو لمكتب المدعي العام في إقليم كوسوفو. 
تكـون للقضـاة الدوليـين سـلطة ومسـؤولية أداء مهامـهم، بمـا في ذلـك سـلطة الاختيــار  ١-٢
وتحمل المسؤولية فيما يتعلق بالقضايا الجنائية الجديدة والتي هي قيد التحقيق الداخلـة في نطـاق 

اختصاص المحكمة التي عين أو عينت ا. 
يكون للمدعين العـامين الدوليـين سـلطة ومسـؤولية أداء مهامـهم، بمـا في ذلـك سـلطة  ١-٣
ـــؤولية فيمــا يتعلــق بالتحقيقــات أو  ومسـؤولية إجـراء تحقيقـات جنائيـة والاختيـار وتحمـل المس
الدعاوى الجنائية الجديدة والتي هي قيـد التحقيـق الداخلـة في نطـاق اختصـاص وظيفـة المدعـي 

العام التي عين ا. 
 

البند ٢ 
معايير اختيار القضاة والمدعين العامين الدوليين 

 
يجب أن يستوفي القضاة والمدعون العامون الدوليون المعايير التالية: 

أن يكون حاصلا على شهادة جامعية في القانون؛  (أ)
أن يكون قد عين قاضيا أو مدعيا عامــا في بلـده الأصلـي وخـدم لفـترة خمـس  (ب)

سنوات كحد أدنى؛ 
أن يكون على مستوى خلقي رفيع؛  (ج)

ألا تكون له سوابق جنائية.  (د)
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البند ٣ 
القسم أو الإقرار الرسمي 

 
يؤدي كل قاض أو مدع عام دولي، لدى تعيينــه، القسـم التـالي أو يـدلي بـإقرار رسمـي 

أمام الممثل الخاص للأمين العام: 
�أقسم، ـــــــــــــــــــــــــ (أو أقر رسميا) بما يلي: 

أن أعمـل عنـد اضطلاعـي بمـهام منصـبي وفقـا لأعلـى المعايـير المهنيـة وبـــأقصى احــترام 
لكرامة منصبي ومـا يعـهد بـه إليَّ مـن واجبـات. وأن أؤدي واجبـاتي وأمـارس سـلطاتي بتراهـة، 

وفقا لما يمليه علي ضميري والقانون الواجب التطبيق في كوسوفو. 
وسأعمل عند اضطلاعـي بمـهام منصـبي دائمـا علـى التمسـك بـأعلى مسـتوى لحقـوق 
الإنسان المعترف ا دوليـا، بمـا في ذلـك المبـادئ الـواردة في الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان، 
والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والعهد الدولي الخـاص بـالحقوق الاقتصاديـة 
والاجتماعيـة والثقافيـة، والاتفاقيـــة الأوروبيــة لحمايــة حقــوق الإنســان والحريــات الأساســية 

وبروتوكولاا. 
وسأعمل عند اضطلاعي بمهام منصـبي، دائمـا، علـى كفالـة تمتـع جميـع الأشـخاص في 
ـــس أو  كوسـوفو بحقـوق الإنسـان هـذه دون تميـيز علـى أي أسـاس مثـل الانتمـاء الإثـني أو الجن
العرق أو اللون أو اللغة أو الديـن أو الـرأي السياسـي أو غـير السياسـي، أو الأصـل القومـي أو 

الاجتماعي، أو الانتماء إلى جماعة قومية، أو الملكية، أو المولد أو أي وضع آخر�. 
البند ٤ 

عزل القضاة والمدعين العامين الدوليين 
 

يجوز للممثل الخاص للأمين العام أن يعزل القضـاة والمدعـين العـامين الدوليـين اسـتنادا  ٤-١
إلى أي أساس من الأسس التالية: 

حدوث عجز جسدي أو عقلي يرجح أن يكون دائما أو طويل الأمد؛  (أ)
سوء سلوك جسيم؛  (ب)

عدم القيام بمهام المنصب على النحو الواجب؛  (ج)
إذا وضـع نفسـه، بسـلوكه الشـخصي أو بغـير ذلـك، في وضـع لا يتـلاءم مـــع  (د)

أدائه لمهام منصبه على النحو الواجب. 
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لا يتولى القاضي أو المدعي العام الدولي أي منصب عـام أو إداري آخـر يتعـارض مـع  ٤-٢
مهامه، ولا يمارس أي عمل ذي طبيعة مهنية، سواء أكان بـأجر أو بـدون أجـر، أو أي نشـاط 

يتعارض مع مهامه. 
 

البند ٥ 
القانون الواجب التطبيق 

 
تنسخ هذه القاعدة التنظيمية أي حكم معارض لـه وارد في القـانون الواجـب التطبيـق 

المتعلق بتعيين وعزل القضاة والمدعين العامين. 
 

البند ٦ 
بدء النفاذ 

 
يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية(١) في ١٥ شباط/فبراير ٢٠٠٠. 

يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ٢٧ أيار/مايو ٢٠٠٠. 
(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 

 __________
القاعدة التنظيمية الأصلية.  (١)
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 UNMIK/REG/2000/35

 16 June 2000
  

القاعدة التنظيمية رقم ٣٥/٢٠٠٠   
المعدلة للقاعدة التنظيمية رقم ٢/٢٠٠٠، بصيغتها المعدلة، 

المتعلقة بالمكوس في كوسوفو   
إن الممثل الخاص للأمين العام، 

عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 
(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 

وإذ يضـع في اعتبـاره القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـــدة لــلإدارة 
المؤقتة في كوسوفو والمؤرخة ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٩، بصيغتها المعدلـة، المتعلقـة بسـلطة الإدارة 

المؤقتة في كوسوفو، 
وقـد أصـدر القـاعدة التنظيميـة رقـم ٢/٢٠٠٠ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في 
كوسـوفو والمؤرخـة ٢٢ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٠ المتعلقـة بـالمكوس في كوسـوفو والقـــاعدة 
التنظيميـة رقـم ٢٦/٢٠٠٠ المعدلـــة للقــاعدة التنظيميــة رقــم ٢/٢٠٠٠ لبعثــة الأمــم المتحــدة 

للإدارة المؤقتة في كوسوفو المؤرخة ٢٧ نيسان/أبريل ٢٠٠٠، 
وحيث أن البند ٢-٢ مـن القـاعدة التنظيميـة رقـم ٢/٢٠٠٠ ينـص، بصيغتـه المعدلـة، 
على أن السلع الخاضعة للمكوس ومعدلات المكـوس المنطبقـة عليـها يـرد بياـا في المرفـق ألـف 
ـــاعدة التنظيميــة، ولغــرض تعديــل المرفــق ألــف للقــاعدة التنظيميــة رقــم ٢/٢٠٠٠،  لهـذه الق

بصيغتها المعدلة، 
يصدر ذا ما يلي: 

 
البند ١ 
تعديل 

 
يستعاض عن المرفق ألف للقاعدة التنظيمية رقم ٢/٢٠٠٠، بصيغتـها المعدلـة، بـالمرفق 

ألف لهذه القاعدة التنظيمية لإضافة السيارات والعربات ذات المحرك المحددة. 
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البند ٢ 
بدء النفاذ 

 
يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ١٦ حزيران/يونيه ٢٠٠٠. 

(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 
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 المرفق ألف 

 السلع الخاضعة للمكوس والمعدلات المطبقة عليها 
معدل الضريبة الرمز الرقمي في النظام المنسق السلعة 

٣٠ في المائة من القيمة ٠٩٠١ البن 
١٠ في المائة من القيمة ٢٢٠٢ المرطبات 

٢٠ في المائة من القيمة ٢٢٠٣ الجعة (البيرة) 
٢٠ في المائة من القيمة ٢٢٠٤، ٢٢٠٥، ٢٢٠٦ الخمر 

٥٠ في المائة من القيمة ٢٢٠٧ الكحول الأثيلي 
الكحـــــول والمســـــكرات المقطــــــرة 

٥٠ في المائة من القيمة ٢٢٠٨ وغيرها من المشروبات الروحية 
ــــين  الســجاير والســيجار مــن الصنف

٢٥ في المائة من القيمة ٢٤٠٢ الكبير والصغير 
٢٥ في المائة من القيمة ٢٤٠٣ الأصناف الأخرى من التبغ المصنع 

٥٠ في المائة من القيمة ٢٧١٠٠٠١١١٠؛ ١١٢٠؛ ١١٩٠ البترين 
 (D2 + D1) ٥٠ في المائة من القيمة ٢٧١٠٠٠٣١٠٠ ديزل للمحركات

٥٠ في المائة من القيمة ٢٧١٠٠٠٤١٠٠؛ ٢٧١٠٠٤٩٠٠ وقود التدفئة 
٥٠ في المائة من القيمة ٢٧١٠٠٠١٩٠٠؛ ٢١١٠؛ ٢١٢٠؛ ٢١٩٠الكيروسين 

١٥ في المائة من القيمة ٨٥١٧١٩ الهواتف المتنقلة 
١٥ في المائة من القيمة ٨٥٢١ أجهزة تسجيل الفيديو 

١٥ في المائة من القيمة ٨٥٢٨ أجهزة التليفزيون 
١٥ في المائة من القيمة ٨٥٢٩١٠٣١ الهوائيات الصحنية الساتلية 

الســـيارات والعربـــات ذات المحــــرك 
المصممـة خصيصـا لنقـل الأشــخاص 
(باســــتثناء الــــواردة تحــــــت البنـــــد 
٨٧٠٢) بمـا في ذلـك السـيارات مــن 
ـــــيارات  طـــراز ستيشـــن واغـــن وس

السباق 
 ٨٧٠٣

 

٢٠ في المائة مــن القيمـة 
+ ٠٠٠ ١ مـارك ألمــاني 

لكل واحدة 
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 UNMIK/REG/2000/36

 17 June 2000
  

القاعدة التنظيمية رقم ٣٦/٢٠٠٠ 
المتعلقة بالترخيص لوسائط الإعلام المرئية والمسموعة في كوسوفو وتنظيمها   

إن الممثل الخاص للأمين العام، 
عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 

(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 
وإذ يـأخذ في اعتبـاره القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـــلإدارة 
المؤقتة في كوسوفو، المؤرخة ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٩، بصيغتها المعدلة، والمتعلقة بسـلطة الإدارة 

المؤقتة في كوسوفو، 
ولغـرض الـترخيص لوسـائط الإعـلام المرئيـة والمسـموعة في كوسـوفو وتنظيمـها ريثمــا 

يتم وضع هيكل تنظيمي للبث الإذاعي والتلفزي، 
يصدر ذا ما يلي: 

 
البند ١ 

مفوض وسائط الإعلام المؤقت 
 

مفـوض وسـائط الإعـلام المؤقـت مسـؤول عـن إنشـاء وتعزيـز وسـائط إعـلام مســـتقلة  ١-١
وفنيـة في كوســـوفو وعــن تنفيــذ هيكــل تنظيمــي مؤقــت خــاص بجميــع وســائط الإعــلام في 
كوسـوفو، وذلـك ريثمـا يتـم إنشـاء لجنـة مؤقتـة لوسـائط الإعـلام، ويمـارس هــذه المســؤوليات 

بصورة مستقلة. 
والممثل الخاص للأمين العام هو الذي يعين مفوض وسائط الإعلام المؤقت.  ١-٢

 
البند ٢ 

الشروط الأساسية المتعلقة بمشغلي محطات الإذاعة والتليفزيون 
 

لا يبث مشغلو محطات الإذاعة والتليفزيون برامجـهم في كوسـوفو دون الحصـول علـى  ٢-١
ترخيص من مفوض وسائط الإعلام المؤقت. 
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يقدم مشغلو محطـات الإذاعـة والتليفزيـون طلبـات الحصـول علـى تراخيـص للبـث إلى  ٢-٢
مفوض وسائط الإعلام المؤقت وفقا للإجراءات المحددة باستمارة الطلـب والتسـجيل الصـادرة 
عن مفوض وسائط الإعلام المؤقت.ويوافق مقدمو طلبات الحصول على تراخيـص البـث علـى 
التقيد بقواعد مدونـة السـلوك المتعلقـة بـالبث والصـادرة عـن مفـوض وسـائط الإعـلام المؤقـت 

والمرفقة باستمارة الطلب والتسجيل. 
ويقوم مفوض وسائط الإعلام المؤقت، وفقا للمعايير المحددة في وثيقة مرفقة باستمارة  ٢-٣
ـــة، بتقييــم الطلبــات المتعلقــة بــالحصول علــى  الطلـب والتسـجيل، ومـع مراعـاة المصلحـة العام
تراخيص البث. وفي حالة رفض مفوض وسائط الإعلام المؤقت منح ترخيص بالبث فإنــه يبـين 

الأسباب التي على أساسها رفض منح الترخيص. 
 

البند ٣ 
العقوبات 

 
يجوز لمفوض وسائط الإعلام المؤقت أن يفرض واحـدة أو أكـثر مـن العقوبـات التاليـة  ٣-١

على أصحاب تراخيص البث الذين لا يتقيدون بقواعد السلوك المتعلقة بالبث: 
طلب بث تصحيح أو اعتذار؛  (أ)

إنذار؛  (ب)
غرامــة ماليــة لا تقــل قيمتــــها عـــن ٠٠٠ ١ مـــارك ألمـــاني ولا تزيـــد علـــى  (ج)

١٠٠ ٠٠٠ مارك ألماني؛ 
تعليق ترخيص البث؛  (د)

المنع من الدخول إلى المباني؛  (هـ)
حجز المعدات؛  (و)

وقف عملية البث؛ أو  (ز)
إاء ترخيص البث.  (ح)

ويجـوز لمفـوض وسـائط الإعـلام المؤقـت أن يفـرض العقوبـات المشـار إليـــها في البنــود  ٣-٢
الفرعيـة (هــ) و (و) و (ز) علـى أي مشـــغل لمحطــة إذاعيــة أو تليفزيونيــة يبــث دون ترخيــص 

وكذلك على حاملي التراخيص الذين لا يتقيدون بأحكام قواعد السلوك المتعلقة بالبث. 
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لا يمس فرض أي عقوبات وفقا لهـذه القـاعدة التنظيميـة بـأي عقوبـات جنائيـة واجبـة  ٣-٣
التطبيق وبأسباب التداعي المدنية. 

يخطر مفوض وسائط الإعلام المؤقت الجهة المعنية كتابيا بأي انتهاك ويحـدد لهـا فرصـة  ٣-٤
معقولة للرد قبل فرض أي عقوبات عليها. 

يجوز لمفوض وسائط الإعلام المؤقت أن يطلب مساعدة سلطات إنفاذ القـانون المعنيـة  ٣-٥
في كوسوفو أو الموظفين الحكوميين المعنيين لإنفاذ العقوبة المفروضة. 

 
البند ٤ 

مجلس طعون وسائط الإعلام 
 

ينشأ بموجب هذا مجلس طعون لوسائط الإعلام (المشار إليه فيما يلي بـ �الس�).  ٢-١
الس هيئة مستقلة تنظر في الطعون التي يقدمـها أي شـخص أو كيـان ضـد أي قـرار  ٤-١

من القرارات التالية التي يتخذها مفوض وسائط الإعلام المؤقت، ويبت في تلك الطعون: 
رفض منح ترخيص بالبث؛ أو  (أ)

شرط أو شروط تلحق بترخيص البث؛ أو  (ب)
عقوبات يفرضها مفوض وسائط الإعلام المؤقت.  (ج)

تقدم الطعون ضد أي قرار من القرارات المذكورة أعلاه إلى الس في غضـون ثلاثـين  ٤-٣
يوما من صدور ذلك القرار. ويقدم الطعن كتابيا كما يمكن أن يكون مشفوعا بأي وثـائق أو 

أدلة يرغب مقدم الطعن في تقديمها. 
يتكون الس من عضوين دوليين وعضو محلي يرشـحه وكيـل الممثـل الخـاص للأمـين  ٤–٤
العام لبناء المؤسسات، ويكونون جميعهم أكفاء ولهم المؤهلات اللازمـة. ويعـين الممثـل الخـاص 

للأمين العام أعضاء الس ويعين عضوا دوليا رئيسا للمجلس. 
ويجـوز للمجلـس أن يؤيـد أو يعـــدل أو يلغــي أي شــرط أو عقوبــة يفرضــها مفــوض  ٤-٥
وسائط الإعلام المؤقت أو أي قرار يصدر عنه برفض منح ترخيص للبث. وينص الـس علـى 
الأسـباب الـتي مـن أجلـها اتخـذ هـذا القـرار أو ذاك. ويظـل أي قـــرار يتخــذه مفــوض وســائط 
الإعلام المؤقت نافذا إلى أن يصدر الس قرارا ائيا يعـدل أو يلغـي بـه قـرار مفـوض وسـائط 

الإعلام المؤقت. 
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يحدد الس نظامه الداخلـي الخـاص الـذي يضمـن بـه إجـراءات منصفـة ونزيهـة وفقـا  ٤-٦
لمعايير حقوق الإنسان المعترف ا دوليا. ويشـمل هـذا النظـام الداخلـي بوجـه خـاص أحكامـا 
تتعلق بإعادة النظر في قرارات الس. ويعتمد الس هذا النظام الداخلي في أول اجتماع له. 

والقرارات النهائية التي يتخذها الس ملزمة وواجبة التنفيذ.  ٤-٧
 

البند ٥ 
أحكام خاصة 

 
يمتنـع مشـغلو محطـات الإذاعـة والتلفزيـون عـن بـث أي تفـاصيل شـخصية تتعلـق بــأي  ٥-١
شخص، بما في ذلك اسمه وعنوانه ومكان عمله، إذا كان بث مثل هذه التفاصيل يعرض حيـاة 
هذا الشخص أو سلامته أو أمنه إلى خطر كبير مـن خـلال العنـف الـذي يمارسـه أعضـاء لجـان 

الأمن الأهلية وغير ذلك. 
ليس في هذه القاعدة التنظيمية مـا يحـد بـأي طريقـة مـن سـلطة الممثـل الخـاص للأمـين  ٥-٢
العام أو يقيدها في اتخاذ أي إجراء قد يراه ضروريا لأسباب أمنيـة أو لحمايـة الحيـاة أو المحافظـة 

على القانون والنظام المدنيين. 
 

البند ٦ 
التنفيذ 

يجوز للممثل الخاص للأمين العام أن يصدر توجيهات إداريـة فيمـا يتعلـق بتنفيـذ هـذه 
القاعدة التنظيمية. 

 
البند ٧ 

القانون الواجب التطبيق 
 

تلغي هذه القاعدة التنظيمية أي حكـم آخـر مخـالف لهـا مـن أحكـام القـانون الواجـب 
التطبيق. 

البند ٨ 
بدء النفاذ 

يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ١٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٠. 
(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 
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 UNMIK/REG/2000/37

 17 June 2000
  

القاعدة التنظيمية رقم ٣٧/٢٠٠٠   
المتعلقة بسلوك وسائط الإعلام المطبوعة في كوسوفو   

إن الممثل الخاص للأمين العام، 
عمـلا بالسـلطة المفوضـة لـه بموجـب قـرار مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة ١٢٤٤ 

(١٩٩٩) المؤرخ ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 
وإذ يـأخذ في اعتبـاره القـاعدة التنظيميـة رقـم ١/١٩٩٩ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـــلإدارة 
المؤقتة في كوسوفو المؤرخة ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٩ المتعلقة بسلطة الإدارة المؤقتة في كوسوفو، 
وإذ يشير إلى القاعدة التنظيميـة رقـم ٣٦/٢٠٠٠ لبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة 
في كوسـوفو المؤرخـة ١٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠ المتعلقـة بـالترخيص لوسـائط الإعـلام المرئيـــة 

والمسموعة في كوسوفو وتنظيمها، 
ولغرض معالجة سلوك وسائط الإعلام المطبوعة في الظروف الاسـتثنائية وعلـى أسـاس 

مؤقت ريثما تضع وسائط الإعلام المطبوعة في كوسوفو قواعد تنظيمية ذاتية فنية وفعالة،  
يصدر ذا ما يلي: 

 
البند ١ 

قواعد السلوك 
 

يجـوز لمفـوض وسـائط الإعـلام المؤقـت أن يصـدر، في ظـل ظـروف اســـتثنائية، قواعــد  ١-١
سلوك مؤقتة. ويتشاور مفوض وسائط الإعلام المؤقت، قبل إصداره هذه القواعد، مـع الممثـل 

الخاص للأمين العام والأطراف المهتمة وذات الصلة بوسائط الإعلام حسب الاقتضاء. 
ويجـوز للممثـل الخـاص للأمـين العـام أن يصـدر في شـكل قـــانون مثــل هــذه القواعــد  ١-٢

بموجب توجيه إداري. 
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البند ٢ 
العقوبات 

 
يجوز لمفوض وسائط الإعلام المؤقت أن يفرض واحـدة أو أكـثر مـن العقوبـات التاليـة  ٢-١
على أصحاب المنشـورات ومشـغلي دور النشـر والناشـرين ورؤسـاء التحريـر و/أو الأشـخاص 
الذيـن يمارسـون الرقابـة التحريريـة المطلقـة والنهائيـة علـى المنشـورات الـتي تصـــدر و/أو تــوزع 
داخل كوسوفو، الذين ينتهكون في عملهم القانون الواجـب التطبيـق، أو أي قـاعدة أو قواعـد 

السلوك تصدر بموجب البند ١-٢ من هذه القاعدة التنظيمية، أو البند ٤-١: 
إنذار؛  (أ)

طلب نشر رد أو تصحيح أو اعتذار؛  (ب)
غرامـة لا تقـل قيمتـها عـن ٠٠٠ ١ مـارك ألمـاني ولا تزيـد علـــى ٠٠٠ ١٠٠  (ج)

مارك ألماني؛ 
حجز المعدات و/أو المواد المطبوعة؛  (د)

تعليق العمليات أو وقفها.  (هـ)

لا يمس فرض أي عقوبات وفقا لهـذه القـاعدة التنظيميـة بـأي عقوبـات جنائيـة واجبـة  ٢-٢
التطبيق وأسباب التداعي المدنية. 

يخطر مفوض وسائط الإعلام المؤقت الجهة المعنية كتابيا بأي انتهاك ويحـدد لهـا فرصـة  ٢-٣
معقولة للرد قبل فرض أي عقوبات عليها. 

يجوز لمفوض وسائط الإعلام المؤقت أن يطلب مساعدة سلطات إنفاذ القـانون المعنيـة  ٢-٤
في كوسوفو أو الموظفين الحكوميين المعنيين لإنفاذ العقوبة المفروضة. 

 
البند ٣ 
الطعون 

 
يجوز لأي شخص أو كيان يشـمله قـرار صـادر عـن مفـوض وسـائط الإعـلام المؤقـت  ٣-١
بفرض عقوبات عليه أن يطعن في ذلك القرار أمام مجلس طعون وسائط الإعـلام (�الـس�) 
المنشـأ بموجـب القـاعدة التنظيميـــة رقــم ٣٦/٢٠٠٠ لبعثــة الأمــم المتحــدة لــلإدارة المؤقتــة في 

كوسوفو. 
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تقدم الطعون ضد أي قرار من القرارات المذكورة أعلاه إلى الس في غضـون ثلاثـين  ٣-٢
يوما من صدور ذلك القرار. ويقدم الطعن كتابيا كما يمكن أن يكون مشفوعا بأي وثـائق أو 

أدلة يرغب مقدم الطعن في تقديمها. 
ويظـل أي قـرار يتخـذه مفـوض وسـائط الإعـلام المؤقـت نـافذا إلى أن يصـــدر الــس  ٣-٣

قرارا ائيا يعدل أو يلغي به قرار مفوض وسائط الإعلام المؤقت. 
البند ٤ 

أحكام خاصة 
يمتنـع أصحـاب وســـائط الإعــلام المطبوعــة والمشــغلون لهــا والمحــررون عــن نشــر أي  ٤-١
تفاصيل شخصية تتعلق بأي شخص، بما في ذلـك اسمـه وعنوانـه ومكـان عملـه، إذا كـان نشـر 
مثل هذه التفاصيل يعرض حيـاة هـذا الشـخص أو سـلامته أو أمنـه إلى خطـر كبـير مـن خـلال 

العنف الذي يمارسه أعضاء لجان الأمن الأهلية وغير ذلك. 

ليس في هذه القاعدة التنظيمية مـا يحـد بـأي طريقـة مـن سـلطة الممثـل الخـاص للأمـين  ٤-٢
العام أو يقيدها في اتخاذ أي إجراء قد يراه ضروريا لأسباب أمنيـة أو لحمايـة الحيـاة أو المحافظـة 

على القانون والنظام المدنيين. 
 

البند ٥ 

التنفيذ 
يجوز للممثل الخاص للأمين العام أن يصدر توجيهات إداريـة فيمـا يتعلـق بتنفيـذ هـذه 

القاعدة التنظيمية. 

البند ٦ 

القانون الواجب التطبيق 
تلغي هذه القاعدة التنظيمية أي حكـم آخـر مخـالف لهـا مـن أحكـام القـانون الواجـب 

التطبيق. 
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البند ٧ 
بدء النفاذ 

يبدأ نفاذ هذه القاعدة التنظيمية في ١٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٠. 

(توقيع) برنارد كوشنر 
الممثل الخاص للأمين العام 

 


